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CONDICIONES DE ALMACENAMIENTO / CONDIZIONI DI CONSERVAZIONE / CONDIÇÕES DE 
ARMAZENAMENTO: Consérvese únicamente en el envase de origen, en lugar fresco y bien ventilado, lejos de 
fuentes de calor y luz solar directa. Temperatura de almacenamiento de entre 5 y 35º. Evítese el contacto con 
ácidos y bases fuertes. Los envases parcialmente usados o dañados deben cerrarse correctamente. / Conservare 
solo nel contenitore originale, in un luogo fresco e ben ventilato, lontano da fonti di calore e dalla luce solare 
diretta. Temperatura di conservazione tra 5 e 35º. Evitare il contatto con acidi e basi forti. I contenitori 
parzialmente utilizzati o danneggiati devono essere chiusi correttamente. / Conservar somente na embalagem 
original, em local fresco e bem ventilado, longe de fontes de calor e luz solar direta. Temperatura de 
armazenamento entre 5 e 35º. Evite o contato com ácidos e bases fortes. Os recipientes parcialmente usados ou 
danificados devem ser fechados adequadamente.

ADVERTENCIA / AVVERTIMENTO / ADVERTÊNCIA: Debido a la fitotoxicidad propia del cobre, sobre todo en 
zonas frías y húmedas, no se recomienda la aplicación de PANEL® DÚO WG en cultivos o variedades sensibles 
al Cobre, en especial durante la floración y el periodo vegetativo de los frutales, tanto de hueso como de pepita. 
No aplicar bajo ningún concepto en LIMÓN ni POMELO. La compañía garantiza la composición y formulación. El 
usuario será el responsable de los daños causados por el uso indebido de las instrucciones de la etiqueta. / A 
causa della fitotossicità del rame, soprattutto nelle zone fredde e umide, l'applicazione di PANEL® DÚO WG è 
sconsigliata su colture o varietà sensibili al rame, in particolare durante il periodo di fioritura e di vegetazione 
di drupacee e pomacee. Non applicare in nessun caso su limoni e frutti a grappolo. L'azienda garantisce la 
composizione e la formulazione. L'utilizzatore è responsabile di eventuali danni causati da un uso improprio 
delle istruzioni in etichetta. / Devido à fitotoxicidade própria do cobre, sobretudo em zonas frias e húmidas, não 
se recomenda a aplicação de PANEL® DÚO WG em culturas ou variedades sensíveis ao cobre, especialmente 
durante a floração e o período vegetativo das fruteiras (tanto das pomoideas como das prunoideas). Não 
aplicar em LIMÂO ou TORANJA. A empresa garante a composição e a formulação. O utilizador será o responsável 
dos prejuízos causados pelo uso inadequado das instruções da etiqueta.

NOTA IMPORTANTE: Los datos aquí contenidos se han obtenido tras profundos estudios y trabajos de campo; 
sin embargo los resultados de su aplicación varían en función de la climatología, época, etc., factores éstos que 
escapan a nuestro control. COMERCIAL QUÍMICA MASSÓ, S.A., garantiza el contenido y riqueza del producto. / I 
dati qui contenuti sono stati ottenuti dopo studi approfonditi e lavoro sul campo; tuttavia, i risultati della loro 
applicazione variano a seconda del clima, del periodo dell'anno, ecc. COMERCIAL QUÍMICA MASSÓ, S.A. 
garantisce il contenuto e la ricchezza del prodotto. / Os dados aqui referidos foram obtidos através de 
profundos estudos e ensaios de campo; contudo, os resultados da aplicação do produto variam com o clima, 
época de aplicação e com outros fatores que escapam ao nosso controlo pelo que a COMERCIAL QUÍMICA 
MASSÓ, S.A. apenas se responsabiliza pelos teores e natureza dos nutrientes indicados.

GESTIÓN DE ENVASES: Este envase, una vez vacío después de utilizar su contenido, es un 
residuo peligroso por lo que el usuario está obligado a entregarlo en los puntos de recepción del 
sistema integrado de gestión SIGFITO.

NORDOX A/S
Oslo (Noruega / Norvegia)

Origen de las materias primas / Origine delle 
materie prime / Origem das matérias primas:

COMERCIAL QUÍMICA MASSÓ, S.A.
Viladomat, 321, 5º - 08029 Barcelona (España) - Tel. 93 495 25 00
E-mail: masso@cqmasso.com - www.massoagro.com

Producido y distribuído por / Fabbricante e distribuito da / Fabricado e distribuído por:

® Marca registrada por / Marchio registrato da / Marca registada: COMERCIAL QUÍMICA MASSÓ, S.A., Barcelona

Succursale ITALIA: Viale Marelli, 132 - 20099 Sesto San Giovanni (MI) - Tel. +39 02 0996 6107 - E-mail: info.italia@cqmasso.com
Delegaçao de PORTUGAL: Rua Banda de Música de Moreira, 58 - 4470-197 MOREIRA-MAIA
Contacto: +351 917 765 356 (Chamada para a rede móvel nacional) - E-mail: franito@cqmasso.com

BOLSA/SACCHETTO/SAQUETA LDPE 4

ABONO INORGÁNICO COMPUESTO A BASE DE MICRONUTRIENTES - CFP1 (C)(II)(b)
MEZCLA SÓLIDA DE MICRONUTRIENTES: COBRE (Cu) Y ZINC (Zn)

ABONO PARA APLICACIÓN FOLIAR

CONCIME INORGANICO COMPOSTO A BASE DI MICROELEMENTI - PFC 1(C)(II)(b)
MISCELA DI MICROELEMENTI: RAME (Cu) E ZINCO (Zn)

CONCIME PER APPLICAZIONI FOGLIARI

ADUBO INORGÂNICO COMPOSTO DE MICRONUTRIENTES - CFP1 (C)(II)(b)
MISTURA DE MICRONUTRIENTES: COBRE (Cu) E ZINCO (Zn)

ADUBO PARA APLICAÇÃO FOLIAR

LEER ATENTAMENTE LA ETIQUETA ANTES DE USAR EL PRODUCTO. UTILICESE SOLAMENTE EN CASO DE RECONOCIDA NECESIDAD. NO DEBE SOBREPASARSE LA DOSIS DE APLICACIÓN. 
A FIN DE EVITAR RIESGOS PARA LAS PERSONAS Y EL MEDIO AMBIENTE, SIGA LAS INSTRUCCIONES DE USO RECOMENDADAS DE ESTE PRODUCTO FERTILIZANTE.

LEGGERE ATTENTAMENTE L’ETICHETTA PRIMA DI USARE IL PRODOTTO. DA UTILIZZARE SOLTANTO IN CASO DI BISOGNO RICONOSCIUTO. NON SUPERARE LE DOSI DI APPLICAZIONE.  
PER EVITARE RISCHI PER L'UOMO E PER L'AMBIENTE, SEGUIRE LE ISTRUZIONI D'USO RACCOMANDATE PER QUESTO CONCIME.

LER ATENTAMENTE O RÓTULO ANTES DE USAR O PRODUTO. UTILIZAR APENAS EM CASO DE COMPROVADA NECESSIDADE. NÃO EXCEDER AS DOSES DE APLICAÇÃO RECOMENDADAS. 
A FIM DE EVITAR RISCOS PARA OS SERES HUMANOS E O AMBIENTE, SEGUIR AS INSTRUÇÕES RECOMENDADAS PARA A UTILIZAÇÃO DESTE ADUBO.

CONTENIDOS DECLARADOS / CONTENUTI DICHIARATI / TEORES DECLARADOS

16% Zinc/Zinco (Zn) (óxido/ossido) total/totale  ·  44% Cobre/Rame (Cu) (óxido/ossido) total/totale

INGREDIENTES: Óxido de Cobre (nº CAS 
1317-39-1) (CMC1: Sustancias y mezclas de 
materiales vírgenes), Lignosulfonato sódi-
co (nº CAS 8061-51-6) (CMC1), Óxido de 
Zinc (nºCAS 1314-13-2) (CMC 1)

INGREDIENTI: Ossido di Rame (nº CAS 
1317-39-1) (CMC1: Sostanze e miscele a 
base di materiale grezzo), Lignosolfonato 
di sodio (nº CAS 8061-51-6) (CMC1), 
Ossido di Zinco (nºCAS 1314-13-2) (CMC 1)

INGREDIENTES: Óxido cuproso (nº CAS 
1317-39-1) (CMC1: Substâncias e misturas 
à base de matérias virgens), Lignosulfona-
to de sódio (nº CAS 8061-51-6) (CMC1), 
Óxido de Zinco (nºCAS 1314-13-2) (CMC 1)

5 Kg
CONTENIDO NETO:

CONTENUTO NETTO:
CONTEÚDO NETO:

Producto utilizable en agricultura ecológica de conformidad con el Reglamento (UE) 2018/848 y 2021/1165. Control ECOCERT F - 32600.
Prodotto impiegabile in agricoltura biologica in conformità degli Regolamenti (UE) 2018/848 e 2021/1165. Controllo ECOCERT F - 32600.
Produto autorizado na agricultura biológica em conformidade com os Regulamentos (UE) 2018/848 e 2021/1165. Controle ECOCERT F - 32600.

Lote y fecha de fabricación: ver marcado impreso Partita n. e data di fabbricazione: Vedi su questa confezione Lote e data de fabrico: Ver marcação impressa

H410 Muy tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. P102 
Mantener fuera del alcance de los niños. P270 No comer, beber ni fumar durante su 
utilización. P273 Evitar su liberación al medio ambiente. P391 Recoger el vertido. P501 
Eliminar el contenido/el recipiente en un punto de recogida de residuos peligrosos o 
especiales, de acuerdo con la normativa local, regional, nacional y/o internacional.
En caso de accidente consultar al Servicio Médico de Información Toxicológica: Tel. (24 
horas) 91 562 04 20.

H410 Molto tossico per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata. P102 Tenere fuori 
dalla portata dei bambini. P270 Non mangiare, né bere, né fumare durante l’uso. P273 Non 
disperdere nell’ambiente. P391 Raccogliere il materiale fuoriuscito. P501 Smaltire il 
prodotto/recipiente in un punto di raccolta di rifiuti pericolosi o speciali, in conformità con le 
normative locali, regionali, nazionali e/o internazionali.

H410 Muito tóxico para os organismos aquáticos com efeitos duradouros. P102 Manter fora do alcance das crianças. P270 Não 
comer, beber ou fumar durante a utilização deste produto. P273 Evitar a libertação para o ambiente. P391 Recolher o produto 
derramado. P501 Eliminar o conteúdo/recipiente em local autorizado para a recolha de resíduos perigosos ou especiais, em 
conformidade com os regulamentos locais, regionais, nacionais e/ou internacionais.
Em caso de intoxicação contactar o centro de informação antivenenos, tel.: 800 250 250.

UFI: 3YJK-T7X2-GV1K-XTJY

ATENCIÓN
ATTENZIONE / ATENÇÃO

CARACTERÍSTICAS / CARATTERISTICHE / CARACTERISTICAS: PANEL® DÚO WG es un corrector de carencias de Zinc 
(Zn) y Cobre (Cu) para su aplicación foliar. Las formas químicas en la  que se encuentran los nutrientes en la formulación 
(óxido) permiten su  adherencia sobre las hojas y su liberación progresiva, cubriendo las necesidades de la planta  en un 
largo periodo de tiempo. Además, su formulación en grano dispersable permite un manejo y dosificación cómodos, sin 
problemas de disolución ni residuos en los tanques de aplicación. / PANEL® DÚO WG è un correttore di carenze di Zinco 
(Zn) e Rame (Cu) per applicazione fogliare. Le forme chimiche in cui si trovano i nutrienti nella formulazione (ossido) ne 
permettono l'adesione alle foglie e il rilascio progressivo, coprendo le esigenze della pianta per un lungo periodo di 
tempo. Inoltre, la sua formulazione in grani disperdibili consente una facile manipolazione e dosaggio, senza problemi di 
dissoluzione o residui nelle vasche di applicazione. / PANEL® DÚO WG é um corretor de carências de Zinco (Zn) e Cobre (Cu) 
para aplicação foliar. As formas químicas em que os nutrientes se encontram na formulação (óxido) permitem a aderência 
sobre as folhas e a sua libertação progressiva, cobrindo as necessidades da planta num largo período de tempo. A 
formulação em grânulos dispersíveis, permite uma utilização e dosagem cómoda, sem problema de solubilidade nem 
resíduos no depósito.

DOSIS Y MODO DE EMPLEO / DOSAGGIO E MODALITÀ D'USO / DOSAGEM E MODO DE APLICAÇÃO: PANEL® DÚO 
WG debe ser disuelto en agua y aplicado en pulverización foliar sobre los cultivos, a las siguientes dosis: / PANEL® DÚO WG 
deve essere sciolto in acqua ed applicato mediante applicazione fogliare alle dosi seguenti: /  PANEL® DÚO WG deve ser 
dissolvido em água e aplicado em pulverização foliar sobre as culturas nas seguintes doses:

Puede mezclarse con otros productos, no obstante, si se desconoce la compatibilidad en mezcla con otros compuestos recomendamos hacer 
una prueba previa en campo. / Può essere miscelato con altri prodotti, tuttavia, se non si conosce la compatibilità in miscela con altri 
composti, si consiglia di effettuare una precedente prova in campo. / Pode misturar-se com outros produtos; contudo, caso se desconheça a 
compatibilidade da mistura com outros compostos, recomendamos fazer previamente um ensaio de campo.

NO MEZCLAR CON FERTILIZANTES ORGÁNICOS.
NON MISCELARE CON FERTILIZZANTI ORGANICI.
NÃO MISTURAR COM FERTILIZANTES ORGÂNICOS.
En variedades o cultivos sensibles, se recomienda respetar un intervalo de 15 días entre un tratamiento con PANEL® DÚO 
WG y uno con un fertilizante orgánico (aminoácidos, algas, etc.).No usar en variedades poco tolerantes al cobre o al zinc. 
Aplicar, si es posible, a primeras horas de la mañana, al atardecer o en días nublados. /Nelle varietà o colture sensibili, si 
raccomanda di rispettare un intervallo di 15 giorni tra un trattamento con PANEL® DÚO WG e uno con un fertilizzante 
organico (aminoacidi, alghe, ecc.) Non utilizzare su varietà poco tolleranti al rame o allo zinco. Applicare, se possibile, al 
mattino presto, al tramonto o nelle giornate nuvolose. / Em culturas e variedades sensíveis, recomenda-se respeitar um 
intervalo de 15 dias entre um tratamento com PANEL® DÚO WG e um com fertilizante orgânico (aminoácidos, algas, etc.). 
Não utilizar em variedades pouco tolerantes ao cobre ou ao zinco. Aplicar, se possível, às primeiras horas da manhã, ao 
entardecer ou em dias encobertos.

Arroz y cereales
Riso e cereali

Arroz e cereais

MOMENTO DE APLICACIÓN
MOMENTO DI APPLICAZIONE / ÉPOCA DE APLICAÇÃO

CULTIVO
COLTURA
CULTURA

DOSIS
DOSAGGIO

DOSE

0,5-1
kg/ha

Todos los cultivos
Tutte le colture

Restantes culturas

0,5-2
kg/ha

Aplicar en el ahijado. Si la deficiencia es severa repetir la aplicación en el estado zurrón. 
Utilizar un volumen de caldo de 200-400 l/ha, según equipo de aplicación.

Applicare al momento dell’accestimento. Se la carenza è grave, ripetere l'applicazione al 
momento della “foglia a bandiera”. Utilizzare un volume di 200-400 l/ha, a seconda 

dell'attrezzatura di applicazione.
Aplicar ao afilhamento; se a carência é severa, repetir ao emborrachamento. Utilizar um 

volume de calda de 200-400 l, dependendo do equipamento de aplicação.

Aplicar en caso de deficiencia de Cu y Zn. Consultar nuestro servicio técnico para más 
información sobre el momento de aplicación según tipo de cultivo.

Applicare in caso di carenza di Cu e Zn. Consultare il nostro servizio tecnico per maggiori 
informazioni sul momento di applicazione in base al tipo di coltura.

Aplicar em caso de deficiência de Cu e Zn. Consultar o nosso serviço técnico para mais 
informação sobre o momento de aplicação, dependendo da cultura.

www.masso
agro.com


